
AVVISO DI NOTIFICAZIONE AI SENSI 

DELL’ART. 41, COMMA 4, C.P.A. PER 

PUBBLICI PROCLAMI 

 

BEKANNTMACHUNG EINER ZUSTELLUNG 

LAUT ARTIKEL 41 ABSATZ 34 

VERWALTUNGSPROZESSORDNUNG 

DURCH ÖFFENTLICHEN AUFRUF 

 

Il Tribunale Amministrativo Regionale 

per il Lazio – Roma, Sez. Terza Quater 

con ordinanza presidenziale n. 3791/2023, 

resa nel procedimento giudiziario di 

Registro Generale n. 5093/2023 promosso 

con il seguente ricorso: 

Das Regionale Verwaltungsgericht 

Latium mit Sitz in Rom, Terza Quater 

Sektion hat mit Präsidialbeschluss Nr. 

3791/2023, erlassen im Gerichtsverfahren 

behängend unter der RG Nr. 5093/2023, 

eingeleitet mit folgendem Rekurs: 

 

“nell’interesse di M.T.V. Medical s.r.l. (“MTV”), C.F. e P.IVA. 02330970209, con sede legale 

in via del Commercio n. 15, 46043, Castiglione delle Stiviere (MN), in persona del procuratore 

Michele Turrini, rappresentata e difesa dagli Avv.ti Stefano Cassamagnaghi 

(CSSSFN70A12D286E; stefano.cassamagnaghi@milano.pecavvocati.it, presso il quale si 

dichiara di voler ricevere le comunicazioni e si elegge domicilio digitale) e Anna Cristina 

Salzano (C.F. SLZNCR85T54F912J – annacristinasalzano@ordineavvocatiroma.org), 

eleggendo domicilio fisico presso la Segreteria del TAR Lazio – Roma, Via Flaminia, 189 … 

per la trasposizione del Ricorso Straordinario al Presidente della Repubblica, notificato in 

data 8 gennaio 2023 e depositato in data 10 gennaio 2023  

CONTRO  

- MINISTERO DELLA SALUTE, in persona del Ministro pro tempore, con l’Avvocatura dello 

Stato;  

- MINISTERO DELL’ECONOMIA E DELLE FINANZE, in persona del Ministro pro 

tempore, con l’Avvocatura dello Stato;  

- PRESIDENZA DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI, in persona del Presidente pro tempore, 

con l’Avvocatura dello Stato;  

- CONFERENZA PERMANENTE PER I RAPPORTI TRA LO STATO, LE REGIONI E 

LE PROVINCE AUTONOME DI TRENTO E DI BOLZANO, in persona del legale 

rappresentante pro tempore, con l’Avvocatura dello Stato;  

- CONFERENZA DELLE REGIONI E DELLE PROVINCE AUTONOME, in persona del 

legale rappresentante pro tempore, con l’Avvocatura dello Stato;  

- PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO (C.F. 00390090215), in persona del Presidente 

e legale rappresentante pro tempore; Via Durini, 20 20122 MILANO Tel. 0287075470  

 



- PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO, DIPARTIMENTO SALUTE, BANDA LARGA 

E COOPERATIVE, in persona del legale rappresentante pro tempore;  

- PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO, DIPARTIMENTO SALUTE, BANDA LARGA 

E COOPERATIVE, UFFICIO GOVERNO SANITARIO, in persona del legale 

rappresentante pro tempore;  

- AZIENDA SANITARIA DELL’ALTO ADIGE (C.F. 00773750211), in persona del legale 

rappresentante pro tempore;  

E NEI CONFRONTI DI  

- COOK ITALIA S.R.L., in persona del legale rappresentante p.t., con sede in via Galileo 

Galilei, 32, 20834, Nova Milanese MB;” 

 

ha autorizzato la notifica per pubblici 

proclami, mediante pubblicazione di 

apposito avviso nella sezione “notifiche per 

pubblici proclami” del sito web istituzionale 

dell’amministrazione resistente del predetto 

procedimento giudiziario di Registro 

Generale n. 15133/2022, e degli altri atti 

indicati nell’ordinanza presidenziale 

anzidetta. 

die Zustellung durch öffentlichen Aufruf 

ermächtigt, und zwar mittels 

Veröffentlichung einer eigenen 

Bekanntmachung, im Abschnitt 

„Zustellungen durch öffentlichen Aufruf“ der 

institutionellen Webseite der gegnerischen 

Verwaltungsbehörde, des obgenannten 

Gerichtsverfahrens, behängend unter der RG 

Nr. 15133/2022 und der anderen im 

Präsidialbeschluss genannten Akten. 

In ottemperanza alla predetta ordinanza 

presidenziale, si informa che i 

controinteressati sono tutte strutture del 

SSN / SSR, diverse dalle Regioni o Province 

autonome, operanti nel settore di cui trattasi 

e che hanno acquisito dispositivi medici negli 

anni di riferimento nonché tutte le ditte che 

hanno fornito alle strutture pubbliche di cui 

sopra dispositivi medici negli anni di 

riferimento. 

In Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses wird darauf 

hingewiesen, dass es sich bei den 

Gegeninteressierten um Einrichtungen des 

nationalen Gesundheitsdienstes/des 

regionalen Gesundheitsdienstes, mit 

Ausnahme der Regionen und autonomen 

Provinzen, handelt, die im betreffenden 

Bereich tätig sind und in den Bezugsjahren 

Medizinprodukte angekauft haben, sowie um 

alle Unternehmen, die den oben genannten 

öffentlichen Einrichtungen in den 

Bezugsjahren Medizinprodukte geliefert 

haben. 

  

Sempre in ottemperanza alla predetta 

ordinanza presidenziale che ha autorizzato e 

In weiterer Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses, mit dem die 



disposto l’integrazione del contraddittorio, si 

pubblicano ai fini della notificazione per 

pubblici proclami, ai sensi dell’art. 41, 

comma 4, c.p.a. in formato pdf/A 

(accessibile/ no immagine!), 

 

Vervollständigung des Verfahrens 

ermächtigt und angeordnet wurde, wird zum 

Zwecke der Zustellung durch öffentlichen 

Aufruf laut Artikel 41 Absatz 4 VPO, im 

pdf/A-Format (zugänglich/keine 

Ablichtung!), Folgendes veröffentlicht: 

 

- ricorso introduttivo  - einleitender Rekurs; 

 

 - duplicato informatico dell’ordinanza 

presidenziale n. 3791/2023 firmato 

digitalmente, 

 

- elektronisches Duplikat des 

Präsidialbeschlusses Nr. 3791/2023 digital 

unterzeichnet, 

 

La presente pubblicazione viene effettuata in 

esecuzione dell’ordinanza presidenziale del 

TAR Lazio n. 3791/2023 resa nel 

procedimento giudiziario n. R.G. 5093/2023 

 

Gegenständliche Veröffentlichung erfolgt in 

Umsetzung des Präsidialbeschlusses Nr. 

3791/2023 des Regionalen 

Verwaltungsgerichtes Latium erlassen im 

Gerichtsverfahren behängend unter der RG 

Nr. 5093/2023 

 

 


